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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Цей Статут визначає загальні правові і економічні засади діяльності ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ЖИТЛОКОМУНПОСТАЧТОРГ» (далі за текстом – «Товариство»).

1.2. Статут розроблено відповідно до Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, Закону України «Про акціонерні товариства» та інших законодавчих актів України.

1.3. У своїй діяльності Товариство керується чинним законодавством України, у тому числі Цивільним та Господарським кодексами України, Законом України «Про акціонерні товариства», положеннями цього Статуту, а також внутрішніми положеннями Товариства.

1.4. Товариство створено у відповідності з наказом регіонального відділення Фонду державного майна України в Чернігівській області (наказ № 480 від 27 вересня 1995 р.) шляхом перетворення державного підприємства «Житлокомунпостачторг» у Відкрите акціонерне товариство «Житлокомунпостачторг» відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України від 07 грудня 1992 р. № 686 та перереєстровано розпорядженням Виконавчого Чернігівської міської Ради народних депутатів від 12.01.1996 №10-р.

1.5. Відкрите акціонерне товариство «Житлокомунпостачторг» є правонаступником державного підприємства «Житлокомунпостачторг». Згідно з рішенням Загальних зборів акціонерів (протокол від 25.03.2011 № 3) Відкрите акціонерне товариство «Житлокомунпостачторг» перейменовано в Приватне акціонерне товариство «Житлокомунпостачторг».
1.6. Товариство має:

1.6.1. Повне найменування Товариства українською мовою: ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЖИТЛОКОМУНПОСТАЧТОРГ».

1.6.2. Скорочене найменування Товариства українською мовою: ПрАТ «ЖИТЛОКОМУНПОСТАЧТОРГ».

1.6.3. Повне найменування Товариства російською мовою: ЧАСТНОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО «ЖИТЛОКОМУНПОСТАЧТОРГ».

1.6.4. Скорочене найменування Товариства російською мовою: ЧАО «ЖИТЛОКОМУНПОСТАЧТОРГ».
1.6.5. Повне найменування Товариства англійською мовою: PRIVATE JOINT-STOCK COMPANY «ZHYTLOKOMUNPOSTACHTORG».

1.6.6. Скорочене найменування Товариства англійською мовою: PrJSC «ZHYTLOKOMUNPOSTACHTORG».

1.7. Товариство є створеним на невизначений строк.
2. МЕТА ТА ПРЕДМЕТ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА
2.1. Товариство створено з метою одержання прибутку від здійснення Товариством комерційної господарської діяльності, сприяння розвитку в Україні ринкових відносин, задоволення соціальних та економічних інтересів акціонерів Товариства та його трудового колективу.
2.2. Предметом господарської діяльності Товариства є:
- будівництво житлових і нежитлових будівель;

- будівництво інших споруд, н. в. і. у.;

- оптова торгівля деревиною, будівельними матеріалами та санітарно-технічним обладнанням;
- роздрібна торгівля залізними виробами, будівельними матеріалами та санітарно-технічними виробами в спеціалізованих магазинах;
- вантажний автомобільний транспорт;
- надання в оренду й експлуатацію власного чи орендованого нерухомого майна;
- консультування з питань комерційної діяльності й керування;
- реалізація товарів народного споживання;

- забезпечення продукцією матеріально-технічного призначення;

- організація торгівлі на комісійних засадах;

- торгівельно-посередницька діяльність;

- організація оптової та роздрібної торгівлі;

- послуги по технічному обслуговуванню і ремонту автомобілів;

- створення та експлуатація автостоянок, бензоколонок;

- заготівля, переробка, збереження і збут сільськогосподарських культур;

- закупівля, заготівля, зберігання сільськогосподарської продукції;

- організація оптової та роздрібної торгівлі та торгівля сільськогосподарською продукцією, продовольчими та непродовольчими товарами;

- видавнича, поліграфічна та рекламно-інформаційна діяльність;

- неспеціалізована оптова торгівля;

- організація будівництва об'єктів нерухомості для продажу чи здавання в оренду;

- здавання в оренду власного нерухомого майна, наземних транспортних засобів та устаткування;

- здавання в оренду будівельних та інших машин та устаткування;

- монтаж металевих конструкцій; монтаж та встановлення збірних конструкцій;

-  діяльність у сфері інжинірингу;

- роботи з реконструкції, реставрації та ремонту будівель;

- здійснення будівельно-монтажних, будівельно-обробних та ремонтних робіт, надання послуг при будівництві різних об’єктів, виробництво будівельних матеріалів та конструкцій;

- здійснення лінійного будівництва, в тому числі будівництво автостоянок, іншої технічної площі;

- домобудівництво, будівництво об’єктів сільськогосподарського призначення та виконання пусконалагоджувальних робіт;

- будівельні, монтажні та пусконалагоджувальні, оформлювальні роботи;

- виконання робіт по будівництву, ремонту, технічному обслуговуванню та перевірці димарів та вентиляційних каналів (ДВК);

- проектування, монтаж, технічне обслуговування засобів протипожежного захисту та систем опалення, оцінка протипожежного стану об’єктів, а саме: мурування, ремонт та очищення печей, камінів, димоходів (димарів);

- переробка давальницької сировини;

- товарообмінні (бартерні) операції та інша діяльність, побудована на формах зустрічної торгівлі з суб’єктами господарської діяльності, як на території України, так і за її межами;

- внутрішні і міжнародні перевезення пасажирів і вантажів автомобільним транспортом;

- надання транспортно-експедиційних послуг при перевезеннях;

- постачально-збутова та заготівельна діяльність продуктів та товарів;

- внутрішні і міжнародні перевезення пасажирів і вантажів автомобільним транспортом;

- організація і забезпечення роботи складських приміщень, надання послуг по схову та зберіганню продукції та товарів;

· проведення науково-дослідних та дослідно-конструкторських робіт;

· ремонт промислових, житлових та громадських будівель та будинків;

· ремонт та технічне обслуговування обладнання, автомобілів;
· автомобільні перевезення вантажів та пасажирів;

· надання транспортно-експедиційних послуг, в тому числі міжнародних;

· створення та експлуатація автостоянок, бензоколонок;

· роботи у галузі реклами товарів та послуг, які надаються підприємствам та громадянам;

· інформаційно-консультаційна діяльність;

· комерційна діяльність, маркетингові, інформаційно-консультаційні, посередницькі послуги, проектні роботи;

· дослідні послуги та послуги по впровадженню нових розробок і технологій;

· надання побутових послуг населенню;

· заготівля, переробка, збереження і збут різноманітної сільськогосподарської продукції;

· організація торгівлі на комісійних засадах, організація фірмової торгівлі;

· торговельно-посередницька діяльність;

· оптова та роздрібна торгівля пальним, мастильними матеріалами;

· здійснення комерційної діяльності з метою створення ресурсів товарів та оновлення їх асортименту;

· проведення маркетингу і рекламних компаній, виставок, семінарів;

· організація, обмін, здача в оренду, надання у користування або у позичку іншим підприємствам на взаємовигідній основі приміщень, складів, техніки, устаткування, інвентарю, інших матеріальних цінностей;

· проведення бартерних та лізингових операцій;

· посередництво при укладанні угод, їх документальне оформлення;

· здійснення ремонтно-будівельних робіт, надання різноманітних послуг при будівництві різних об’єктів, виробництво будівельних матеріалів та конструкцій;
· інші види господарської діяльності, які не заборонені чинним законодавством України.

2.3. Окремі види діяльності, перелік яких встановлюється законом, Товариство може здійснювати після одержання ним спеціального дозволу (ліцензії). Діяльність Товариства, що виходить за межі Статуту і не заборонена чинним законодавством України, визнається дійсною.
2.4. Товариство забезпечує виконання заходів щодо створення безпечних і нешкідливих умов праці та охорони навколишнього середовища та зобов’язань, щодо виконання заходів мобілізаційної підготовки.

2.5. На види діяльності, що потребують спеціального дозволу, Товариство отримує дозвіл у  порядку, встановленому чинним законодавством України.

2.6. Окремі роботи, що потребують від виконавця спеціальних знань і допуску до роботи, пов’язаної з державною таємницею, виконуються особами, підготовленими у визначеному для таких робіт порядку при наявності у них допуску до державної таємниці відповідної форми.

2.7. Товариство має право самостійно здійснювати зовнішньоекономічну діяльність у будь-якій сфері, пов’язаній з предметом його діяльності. При здійсненні  зовнішньоекономічної діяльності Товариство користується повним обсягом прав суб’єкта зовнішньоекономічної діяльності відповідно до чинного законодавства України. 
2.8. На виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних» Товариство має право здійснювати обробку персональних даних (відомостей чи сукупність відомостей про фізичну особу, яка ідентифікована або може бути конкретно ідентифікована) суб'єктів персональних даних - фізичних осіб за їх згодою, отриманою у встановленому законодавством порядку, з метою, що вимагають обробки персональних даних, в тому числі, але не обмежуючись: забезпечення трудових відносин, у сфері управління людськими ресурсами, економічних та фінансових послуг, укладення цивільно-правових, господарських договорів та інших правочинів, забезпечення реалізації відносин у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму; забезпечення реалізації податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, тощо.
3. ЮРИДИЧНИЙ СТАТУС ТОВАРИСТВА
3.1. Товариство є юридичною особою. Права і обов’язки Товариства як юридичної особи виникають з дня його державної реєстрації у встановленому законодавством порядку.

3.2. Товариство є суб’єктом господарювання, самостійною господарською організацією (юридичною особою приватного права), створеною на добровільних засадах згідно з законодавством України. Товариство здійснює господарську комерційну діяльність.

3.3.Товариство як юридична особа від свого імені набуває майнових прав, особистих немайнових прав та несе обов’язки. Товариство може виступати позивачем та/або відповідачем у суді, в тому числі господарському та третейському суді, укладати мирові угоди.
3.4.Майнові права та майнові обов’язки Товариства можуть виникати:

3.4.1. з правочинів (угод), передбачених законом, а також з правочинів (угод), не передбачених законом, але таких, що йому не суперечать;
3.4.2. з актів органів державної влади та органів місцевого самоврядування, їх посадових осіб у випадках, передбачених законом;
3.4.3. внаслідок створення та придбання майна з підстав, не заборонених законом;
3.4.4. внаслідок заподіяння шкоди іншій особі, придбання або збереження майна за рахунок іншої особи без достатніх підстав;
3.4.5. внаслідок порушення вимог закону при здійснені господарської діяльності;

3.4.6. з інших обставин, з якими закон пов’язує виникнення майнових прав та обов’язків суб’єктів господарювання.

3.5. Товариство має власну печатку, штампи та інші додаткові печатки, що можуть бути необхідними для здійснення господарської діяльності Товариства, зі своїм найменуванням та ідентифікаційним кодом.
3.6. Товариство має самостійний баланс, поточні (в т.ч. валютні), вкладні (депозитні) та інші рахунки в банках. Товариство може мати рахунки в банках та інших фінансових установах іноземних держав, які відкриваються відповідно до чинного законодавства та відповідних міжнародних договорів.

3.7. Товариство має право вчиняти від свого імені будь-які правочини та відповідно до чинного законодавства укладати угоди (договори, контракти) та інші юридичні акти з українськими та іноземними юридичними особами: підприємствами, установами та організаціями, в т.ч. з об’єднаннями підприємств, господарськими товариствами, спілками, інститутами, кооперативами, корпораціями, партнерствами, компаніями та іншими юридичними особами, а також із фізичними особами. Зокрема, але не виключно, Товариство має право укладати договори купівлі-продажу, поставки, ренти, обміну, дарування, підряду, позички, позики, страхування, перевезення, зберігання, доручення, комісії, управління майном та вчиняти будь-які інші юридично значимі дії будь-якого характеру в обсязі, дозволеному чинним законодавством України.
3.8. Для досягнення мети господарської діяльності Товариство має право:

3.8.1. Відчужувати, продавати або передавати в оренду, лізинг, управління рухоме та нерухоме майно, яке належить Товариству на праві власності чи перебуває в його управлінні, а також купувати та іншим чином придбавати, орендувати, одержувати в лізинг нерухоме та рухоме майно будь-якого виду, зокрема Товариство має право на оренду та на придбання (купівлю) земельних ділянок, будинків та споруд згідно з чинним законодавством України. Товариство вправі придбавати майнові та немайнові права (або права на їх використання), а також забезпечувати юридичний захист всіх своїх прав та інтересів;
3.8.2. На власний розсуд володіти, користуватися та розпоряджатися усім належним Товариству на праві власності майном та/або майновими правами, а також вправі придбавати будь-яке майно та/або майнові права іншої юридичної та/або фізичної особи, у тому числі цілісні майнові комплекси, нерухоме майно, обладнання, устаткування та інші активи;
3.8.3. Продавати, поліпшувати, управляти, розвивати, обмінювати, здавати в оренду, передавати в заставу або відчужувати будь-яку частину майна, активів або прав товариства в порядку, передбаченому чинним законодавством та/або цим Статутом;
3.8.4. Створювати (засновувати) унітарні підприємства та/або брати участь разом з іншими юридичними та/або фізичними особами, резидентами та нерезидентами в створенні (заснуванні), управлінні та діяльності корпоративних підприємств, в т.ч. господарських товариств, кооперативів та ін.;
3.8.5.  Брати участь в управлінні, нагляді або контролі, самостійно або разом з іншими суб’єктами господарювання, з будь-якою юридичною особою та для таких цілей призначати та сплачувати винагороду будь-яким директорам, бухгалтерам або іншим експертам або агентам в обсязі, дозволеному чинним законодавством України;
3.8.6. Створювати філії, представництва, відділення та інші відокремлені підрозділи, погоджуючи питання про створення таких підрозділів Товариства з відповідними органами місцевого самоврядування в установленому законодавством порядку. Такі відокремлені підрозділи не мають статусу юридичної особи, діють на підставі положення про них, затвердженого Товариством, та можуть відкривати рахунки в установах банків відповідно до закону;
3.8.7. Одержувати кредити та інші боргові зобов’язання в іноземній та/або українській валюті від українських або іноземних банків, фінансових установ та інших фізичних або юридичних осіб, а також забезпечувати повернення будь-яких позичених грошових коштів або погашення іншої заборгованості всією або будь-якою частиною майна або інших активів Товариства, крім випадків, передбачених чинним законодавством;
3.8.8. Збільшувати або зменшувати розмір Статутного капіталу Товариства у випадках та в порядку, визначеному законодавством та цим Статутом. Зменшення Статутного капіталу акціонерного Товариства допускається після повідомлення про це всіх його кредиторів у порядку, встановленому законом. При цьому кредитори товариства мають право вимагати дострокового припинення або виконання Товариством відповідних зобов'язань та відшкодування  збитків; 
3.8.9. Купувати, іншим чином придбавати та володіти будь-якими пайовими, борговими та іншими цінними паперами, в т.ч. акціями, облігаціями та іншими цінними паперами, які випущені (емітовані) будь-якою українською або іноземною юридичною особою чи відповідним державним органом в межах своєї компетенції, крім випадків, передбачених чинним законодавством;
3.8.10. Здійснювати емісію акцій та облігацій  для переведення зобов'язань Товариства у цінні папери в порядку, встановленому Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку;
3.8.11. Звертатися з заявами про реєстрацію знаків для товарів та послуг, промислових зразків та інших об’єктів права інтелектуальної власності, купувати або будь-яким іншим чином придбавати, використовувати, уступати, продавати, передавати в користування або вступати в інші правові відносини, пов’язані зі знаками для товарів та послуг, промисловими зразками чи іншими об’єктами права інтелектуальної власності;
3.8.12. Здійснювати або фінансувати будівництво для власних потреб за рахунок власних або залучених коштів;
3.8.13. В передбаченому законодавством порядку випускати, придбавати та відчужувати векселі, здійснювати інші, не заборонені чинним законодавством України, операції з векселями;
3.8.14. Мати інші юридичні права та вчиняти будь-які юридичні дії, спрямовані на виникнення, зміну та припинення цивільних та/або господарських прав і зобов’язань, якщо це не суперечить чинному законодавству України;
3.8.15. Товариство самостійно визначає свою організаційну структуру, встановлює чисельність працівників і штатний розклад з урахуванням вимог чинного законодавства. Товариство використовує найману працю в порядку та на умовах, що визначаються чинним законодавством.
3.9. Товариство є суб’єктом зовнішньоекономічної діяльності та самостійно здійснює зовнішньоекономічну діяльність, яка є частиною зовнішньоекономічної діяльності України і регулюється законами України, іншими прийнятими відповідно до них нормативно-правовими актами. Товариство здійснює зовнішньоекономічну діяльність відповідно до мети та предмету своєї господарської діяльності у разі, якщо це не заборонено чинним законодавством. Одержані Товариством в результаті зовнішньоекономічної діяльності кошти, майно, майнові, немайнові права та інші цінності є власністю Товариства.

3.10. Зокрема, Товариство здійснює наступні види зовнішньоекономічної діяльності:

3.10.1. Науково-технічне та виробниче співробітництво з іноземними суб’єктами господарської діяльності;
3.10.2. Експорт та імпорт товарів, капіталів та робочої сили, надання послуг іноземним суб’єктам господарської діяльності;
3.10.3. Розрахункові та кредитні операції з іноземними суб’єктами господарської діяльності;
3.10.4. Спільну господарську діяльність з іноземними суб’єктами господарювання, здійснення господарських операцій, спільне володіння майном як на території України так і за її межами;
3.10.5. Господарську діяльність на території України, пов’язану з наданням ліцензій, патентів, ноу-хау, торговельних марок та інших нематеріальних об’єктів власності з боку іноземних суб’єктів господарської діяльності; аналогічну діяльність Товариства за межами України;
3.10.6. Організацію та здійснення діяльності в галузі проведення виставок, аукціонів, торгів, конференцій, симпозіумів, семінарів тощо;
3.10.7. Товарообмінні (бартерні) операції та іншу діяльність, побудовану на формах зустрічної торгівлі між Товариством та іноземними суб’єктами господарської діяльності;
3.10.8. Операції по придбанню, продажу та обміну валюти на валютних аукціонах, валютних біржах та на міжбанківському валютному ринку;
3.10.9. Інші види зовнішньоекономічної діяльності, не заборонені прямо і у виключній формі законодавством України.

3.11. У випадках, встановлених законодавчими актами України, експортно-імпортні та інші зовнішньоекономічні операції можуть здійснюватись лише за наявності відповідної ліцензії.

3.12. Товариство відповідає по своїх зобов’язаннях всім належним йому майном.
3.13. Товариство не несе відповідальності по зобов’язаннях держави, так само як і держава не несе відповідальності по зобов’язаннях Товариства.

3.14. Товариство не відповідає за зобов’язаннями акціонерів. Акціонери Товариства не відповідають за зобов’язаннями Товариства і несуть ризик збитків, пов’язаних з діяльністю Товариства, тільки в межах належних їм акцій Товариства. До акціонерів не можуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їх права, у разі вчинення протиправних дій Товариством або іншими акціонерами.
4. МАЙНО ТОВАРИСТВА
4.1. Майно Товариства складається з основних засобів виробничого та невиробничого призначення, оборотних засобів, коштів, цінних паперів, об’єктів права інтелектуальної власності та інших цінностей, вартість яких відображена в самостійному балансі Товариства. Майно Товариства складається також з майна Товариства, яке передане іншим особам у користування на передбачених чинним законодавством юридичних підставах.
4.2. Товариству можуть належати на праві власності будівлі, споруди, обладнання і устаткування, машини і механізми, транспортні засоби, цінні папери, інформація, наукові, конструкторські, технологічні розробки, інше майно та права на майно, у тому числі права на інтелектуальну власність.

4.3. Товариство здійснює володіння, користування і розпорядження своїм майном на власний розсуд відповідно до чинного законодавства.

4.4. Джерелами формування майна Товариства є:

4.4.1. Грошові та матеріальні внески акціонерів;
4.4.2. Доходи, одержані від реалізації продукції, виконання робіт, надання послуг, а також від інших видів господарської діяльності;
4.4.3.Доходи від цінних паперів;
4.4.4.Кредити банків та інших кредиторів;
4.4.5.Капітальні вкладення і дотації з бюджетів;
4.4.6.Майно, придбане в інших суб’єктів господарювання, організацій та фізичних осіб у встановленому законодавством порядку;
4.4.7.Придбання майна іншого підприємства (в т.ч. господарського товариства), організації чи придбання майна у фізичної особи;
4.4.8. Придбання об’єктів права інтелектуальної власності;
4.4.9. Інші джерела, не заборонені чинним законодавством.
4.5.Товариство є власником:
4.5.1.Майна, переданого йому акціонерами у власність як внески;
4.5.2.Продукції, виробленої Товариством в результаті господарської діяльності;
4.5.3. Доходів, одержаних від господарської діяльності Товариства;
4.5.4.Іншого майна, набутого на підставах, не заборонених чинним законодавством України.

4.6. Цілісний майновий комплекс Товариства визнається нерухомістю і може бути об’єктом купівлі-продажу, оренди та інших правочинів (угод), на умовах і в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

4.7. Товариство може мати у власності та/або користуванні земельні ділянки та інші природні ресурси. Володіння і користування природними ресурсами Товариство здійснює в установленому законодавством порядку за плату, а у випадках, передбачених законом, на пільгових умовах.
4.8. Реалізація майнових прав Товариства здійснюється відповідно до чинного законодавства та/або цього Статуту.

4.9. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, що є власністю Товариства, несе Товариство.

4.10. Товариство здійснює нарахування та сплату загальнодержавних та місцевих податків, а також інших загальнообов’язкових платежів відповідно до чинного законодавства України.
5. ОРГАНІЗАЦІЙНА СТРУКТУРА ТОВАРИСТВА
5.1. Товариство може складатися з виробничих структурних підрозділів (виробництв, цехів, відділень, бригад, бюро, лабораторій тощо), функціональних структурних підрозділів апарату управління (управлінь, відділів, бюро, служб тощо), а також з відокремлених структурних підрозділів Товариства.

5.2. Товариство самостійно визначає свою організаційну структуру, встановлює чисельність працівників та штатний розпис.

5.3. Функції, права та обов’язки структурних підрозділів Товариства визначаються положеннями про них, які затверджуються в порядку, визначеному цим Статутом або рішенням Загальних зборів акціонерів Товариства.   
6. АКЦІОНЕРИ ТОВАРИСТВА
6.1. Акціонерами Товариства визнаються фізичні і юридичні особи, резиденти та нерезиденти, а також держава в особі органу, уповноваженого управляти державним майном, або територіальна громада в особі органу уповноваженого управляти комунальним майном, які в передбаченому законодавством порядку набули право власності на акції Товариства.
6.2. Особи, які набули право власності на акції Товариства, набувають статусу акціонерів Товариства.

6.3. Кожною простою акцією Товариства її власнику – акціонеру надається однакова сукупність прав, включаючи права на:

6.3.1. Участь в управлінні Товариством;

6.3.2.  Отримання дивідендів;

6.3.3. Отримання у разі ліквідації Товариства частини його майна або вартості частини майна Товариства;

6.3.4. Отримання інформації про господарську діяльність Товариства.

6.4. Акціонер має право призначити свого представника постійно або на певний строк. Акціонер має право у будь-який час відкликати чи замінити свого представника на Загальних зборах Акціонерів Товариства.

6.5. Акціонер має право надати довіреність на право участі та голосування на Загальних зборах Акціонерів декільком своїм представникам. Надання довіреності на право участі та голосування на Загальних зборах акціонерів не виключає право участі на цих Загальних зборах акціонера, який видав довіреність, замість свого представника.

6.6. Акціонери зобов’язані:
6.6.1. дотримуватися цього Статуту, інших внутрішніх документів Товариства;
6.6.2. виконувати рішення Загальних зборів акціонерів, інших органів Товариства;
6.6.3. виконувати свої зобов'язання перед Товариством, у тому числі пов'язані з майновою участю;
6.6.4. оплачувати акції у розмірі, в порядку та засобами, що передбачені Статутом Товариства;
6.6.5. не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про діяльність Товариства.

6.6.6. Акціонери мають інші права та несуть обов’язки у відповідності до чинного законодавства України та цього Статуту.
7. СТАТУТНИЙ КАПІТАЛ ТОВАРИСТВА
7.1. Статутний капітал Товариства становить: 78 700 (сімдесят вісім тисяч сімсот) гривень.

7.2. Статутний капітал Товариства поділено на: 314 800 (триста чотирнадцять тисяч вісімсот) простих іменних акцій номінальною вартістю 0,25 грн. (нуль гривень 25 копійок) кожна. 
7.3. Товариство має право змінювати (збільшувати або зменшувати) розмір Статутного капіталу в порядку, передбаченому Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку.

7.4. Товариство в порядку, встановленому Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку, має право анулювати викуплені ним акції та зменшити Статутний капітал або підвищити номінальну вартість решти акцій, не змінюючи при цьому розмір Статутного капіталу Товариства.
7.5. Товариство в порядку, встановленому Національною  комісією з цінних паперів та фондового ринку, має право здійснити консолідацію всіх розміщених ним акцій, внаслідок  чого дві або більше акцій конвертуються в одну нову акцію того самого типу і класу, а також Товариство має право здійснити дроблення всіх розміщених ним акцій,  внаслідок чого одна акція конвертується у дві або більше акцій того самого типу і класу. 
8. АКЦІЇ ТОВАРИСТВА
8.1. Акція Товариства посвідчує корпоративні права акціонера щодо Товариства. Товариство випускає лише прості іменні акції.
8.2.Одна проста акція Товариства надає акціонеру один голос для вирішення кожного питання на Загальних заборах акціонерів.

8.3. Усі акції Товариства є іменними та існують виключно у бездокументарній формі. 
8.4. Акціонери оплачують акції Товариства в порядку, визначеному чинним законодавством України.

8.5.Акціонери Товариства не мають переважного права на придбання акцій, що продаються іншими акціонерами даного Товариства.

8.6. Товариство має право за рішенням Загальних зборів акціонерів викупити в акціонерів акції за згодою власників цих акцій. Порядок реалізації цього права визначається у рішенні Загальних зборів акціонерів Товариства.
8.7. Товариство зобов’язане придбавати акції у кожного акціонера, який приймає (акцептує) пропозицію (оферту) про викуп акцій, за ціною, вказаною в рішенні Загальних зборів акціонерів.

8.8. Уступка переважного права іншим особам не допускається. Переважне право акціонерів не поширюється на випадки переходу права власності на цінні папери Товариства в результаті спадкування чи правонаступництва. У разі виникнення права звернення стягнення на акції у зв’язку з їх заставою відчуження таких акцій здійснюється з дотриманням переважного права акціонерів на придбання цих акцій. 

8.9. Кожний акціонер – власник простих акцій товариства має право вимагати здійснення обов’язкового викупу Товариством належних йому голосуючих акцій, якщо він зареєструвався для участі у Загальних зборах акціонерів та голосував проти прийняття Загальними зборами акціонерів рішення про:

8.9.1. злиття, приєднання, поділ, перетворення, виділ, зміну типу Товариства;
8.9.2. надання згоди на вчинення Товариством значних правочинів, у тому числі про попереднє надання згоди на вчинення значного правочину;
8.9.3. надання згоди на вчинення Товариством правочину, щодо якого є заінтересованість;

8.9.4. зміну розміру Статутного капіталу Товариства.

9. РЕЗЕРВНИЙ КАПІТАЛ ТОВАРИСТВА
9.1. У Товаристві створюється Резервний капітал, який  формується у розмірі не менше ніж 15% (п’ятнадцять відсотків) Статутного капіталу Товариства шляхом щорічних відрахувань від чистого прибутку Товариства або за рахунок нерозподіленого прибутку. До досягнення встановленого Статутом розміру Резервного капіталу розмір щорічних відрахувань не може бути меншим ніж 5% (п’ять) відсотків суми чистого прибутку Товариства за рік.

9.2. Резервний капітал створюється для покриття збитків Товариства. 

10. ОРГАНИ УПРАВЛІННЯ ТОВАРИСТВОМ
10.1. У Товаристві створюються наступні органи управління:

10.1.1. Загальні збори акціонерів Товариства;

10.1.2. Директор Товариства;
10.1.3. Наглядова рада Товариства;

10.1.4. Ревізор Товариства.

11. ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ АКЦІОНЕРІВ ТОВАРИСТВА
11.1. Вищим органом Товариства є Загальні збори акціонерів Товариства, які можуть бути річними або позачерговими. У роботі Загальних зборів акціонерів мають право брати участь всі його акціонери, незалежно від кількості та класу акцій, власниками яких вони є.
11.2. У Загальних зборах акціонерів можуть брати участь особи, включені до переліку акціонерів, які мають право на таку участь, або їх представники. Представником акціонера на Загальних зборах акціонерів Товариства може бути фізична особа або уповноважена особа юридичної особи. Посадові особи органів Товариства та їх афілійовані особи не можуть бути представниками інших акціонерів Товариства на Загальних зборах акціонерів.

11.3. На Загальних зборах акціонерів за запрошенням особи, яка скликає Загальні збори акціонерів, також можуть бути присутні представник аудитора Товариства та посадові особи Товариства незалежно від володіння ними акціями цього Товариства, представник органу, який відповідно до Статуту представляє права та інтереси трудового колективу.

11.4. Вносити зміни до переліку акціонерів, які мають право на участь у Загальних зборах акціонерів, після його складення заборонено.

11.5. Обмеження права акціонера на участь у Загальних зборах акціонерів Товариства допускається у випадках, передбачених чинним законодавством України.
11.6. Річні Загальні збори акціонерів скликаються не рідше 1 (одного) разу на рік не пізніше 30 квітня наступного за звітним року.

11.7. Позачергові Загальні збори акціонерів скликаються Наглядовою радою в наступних випадках:

11.7.1. З власної ініціативи;

11.7.2. На вимогу Директора – у разі порушення провадження про визнання Товариства банкрутом або необхідності вчинення значного правочину;

11.7.3. На вимогу Ревізора Товариства;

11.7.4. На вимогу акціонерів (акціонера), які на день подання вимоги сукупно є власниками 10 (десять) і більше відсотків простих акцій Товариства;

11.7.5. В інших випадках, встановлених законом.

11.8. Скликання Загальних зборів акціонерів:

11.8.1. Письмове повідомлення про проведення Загальних зборів акціонерів та проект порядку денного надсилається кожному акціонеру, зазначеному в переліку акціонерів, складеному в порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему України, на дату, визначену Наглядовою радою, а в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів – акціонерами, які цього вимагають.
11.8.2. Встановлена дата не може передувати дню прийняття рішення про проведення Загальних зборів акціонерів і не може бути встановленою раніше, ніж за 60 (шістдесят) днів до дати проведення Загальних зборів акціонерів.

11.8.3. Письмове повідомлення про проведення Загальних зборів акціонерів та проект порядку денного надсилається кожному акціонеру персонально особою, яка скликає Загальні збори, шляхом направлення простого листа або вручення під особистий підпис власникам акцій, у строк не пізніше ніж за 30 (тридцять) днів до дати їх проведення. Повідомлення розсилає особа, яка скликає Загальні збори акціонерів, або особа, яка веде облік прав власності на акції Товариства у разі скликання Загальних зборів акціонерами.

Товариство не пізніше ніж за 30 (тридцять) днів до дати проведення Загальних зборів акціонерів публікує в офіційному друкованому органі повідомлення про проведення Загальних зборів акціонерів (крім проектів рішень щодо кожного з питань, включених до проекту порядку денного), а також додатково розміщує на власній веб-сторінці в мережі Інтернет інформацію, передбачену законодавством. 

11.8.4. Вимога про скликання позачергових Загальних зборів акціонерів подається в письмовій формі виконавчому органу на адресу за місцезнаходженням Товариства із зазначенням органу або прізвищ  (найменувань) акціонерів, які вимагають скликання позачергових Загальних зборів акціонерів, підстав для скликання та порядку денного. У разі скликання позачергових Загальних зборів акціонерів Товариства з ініціативи  акціонерів вимога повинна також містити інформацію про кількість, тип і клас належних акціонерам акцій та бути підписаною всіма акціонерами, які її подають. Якщо порядком денним позачергових Загальних зборів передбачено питання дострокового припинення повноважень Директора Товариства, одночасно обов'язково подається пропозиція щодо кандидатури для обрання на посаду Директора Товариства або для призначення особи, яка тимчасово здійснюватиме його повноваження.
11.8.5. Наглядова рада приймає рішення про скликання позачергових Загальних зборів акціонерів Товариства або про відмову в такому скликанні протягом 10 (десяти) днів з моменту отримання вимоги про їх скликання.

11.8.6. Від дати надіслання повідомлення про проведення Загальних зборів акціонерів до дати проведення Загальних зборів Товариство повинно надати акціонерам можливість ознайомитися з документами, необхідними для прийняття рішень з питань порядку денного, за місцезнаходженням Товариства у робочі дні, робочий час та в доступному місці, а в день проведення Загальних зборів – також у місці їх проведення.

11.8.7. Повідомлення про проведення Загальних зборів затверджується Наглядовою радою, а в разі скликання позачергових Загальних зборів акціонерів на вимогу акціонерів – акціонерами, які цього вимагають. 

11.8.8. Кожний акціонер у порядку, передбаченому чинним законодавством України, має право внести пропозиції щодо питань, включених до проекту порядку денного Загальних зборів акціонерів, а також щодо нових кандидатів до складу органів Товариства, кількість яких не може перевищувати кількісного складу кожного з органів. Пропозиції вносяться не пізніше ніж за 20 (двадцять) днів до дати проведення Загальних зборів акціонерів, а щодо кандидатів до складу органів Товариства – не пізніше ніж за 7 (сім) днів до дати проведення Загальних зборів акціонерів. Пропозиції щодо кандидатів у члени Наглядової ради Товариства мають містити інформацію про те, чи є запропонований кандидат представником акціонера (акціонерів).  Інформація, визначена у пропозиціях щодо членів Наглядової ради Товариства відповідно до законодавства, визначена у даному пункті, обов'язково включається до бюлетеня для кумулятивного голосування напроти прізвища відповідного кандидата.

11.8.9. У порядок денний Загальних зборів акціонерів обов’язково повинні бути включені питання про затвердження річного звіту Товариства, про розподіл прибутку і збитків Товариства та про прийняття рішення за наслідками розгляду звіту Наглядової ради, звіту Директора, звіту Ревізора Товариства.

11.8.10. Не рідше ніж раз на 3 (три) роки до порядку денного Загальних зборів акціонерів обов’язково вносяться питання про обрання членів Наглядової ради, затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів (контрактів), що укладатимуться з ними, встановлення розміру їх винагороди, обрання особи, яка уповноважується на підписання договорів (контрактів) з членами Наглядової ради, а також про прийняття рішення про припинення повноважень членів Наглядової ради, за винятком випадків, встановлених законодавством.

11.8.11. Пропозиції акціонерів (акціонера), які сукупно є власниками 5 (п’яти) або більше відсотків простих акцій, підлягають обов'язковому включенню до проекту порядку денного Загальних зборів. У такому разі рішення Наглядової ради про включення питання до проекту порядку денного не вимагається, а пропозиція вважається включеною до проекту порядку денного, якщо вона подана з дотриманням вимог законодавства.

11.8.12. Зміни до проекту порядку денного Загальних зборів вносяться лише шляхом включення нових питань та проектів рішень із запропонованих питань. Товариство не має права вносити зміни до запропонованих акціонерами питань або проектів рішень. 
11.8.13. У разі внесення змін до проекту порядку денного Загальних зборів Товариство не пізніше ніж за 10 (десять) днів до дати проведення Загальних зборів надсилає повідомлення з проектом порядку денного кожному акціонеру, зазначеному в переліку акціонерів, а в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів – акціонерами, які цього вимагають. Письмове повідомлення про зміни у проекті порядку денного Загальних зборів надсилається акціонерам персонально особою, яка скликає Загальні збори, або особою, яка веде облік прав власності на акції Товариства у разі скликання Загальних зборів акціонерами Товариства, шляхом направлення простого листа або вручення під особистий підпис. 

11.8.14. Рішення про відмову у включенні до проекту порядку денного Загальних зборів пропозиції акціонерів (акціонера), які сукупно є власниками 5 (п’яти) або більше відсотків простих акцій, може бути прийнято тільки у разі: недотримання акціонерами строку, встановленого законодавством; неповноти даних, передбачених законодавством. Рішення про відмову у включенні до проекту порядку денного Загальних зборів пропозицій акціонерів (акціонера), яким належить менше 5 (п’яти) відсотків акцій, може бути прийнято у разі неповноти даних, передбачених законодавством. Мотивоване рішення про відмову у включенні пропозиції до проекту порядку денного Загальних зборів надсилається Наглядовою радою акціонеру протягом 3 (трьох) днів з моменту його прийняття.

11.8.15. Загальні збори не можуть приймати рішення з питань, не включених до порядку денного, крім питань зміни черговості розгляду питань порядку денного та оголошення перерви у ході Загальних зборів до наступного дня.
11.8.16. Загальні збори акціонерів проводяться на території України, в межах населеного пункту за місцезнаходженням Товариства.
11.8.17. Загальні збори проводяться за рахунок коштів Товариства. У разі, якщо Загальні збори проводяться з ініціативи акціонера (акціонерів), цей  акціонер  (акціонери) оплачує (оплачують) витрати на організацію, підготовку та проведення таких Загальних зборів;
11.8.18. Загальні збори Товариства мають кворум за умови реєстрації для участі у них акціонерів, які сукупно є власниками більш як 50 (п’ятдесят) відсотків голосуючих акцій Товариства.

11.8.19. Ведення засідань Загальних зборів акціонерів здійснює Голова Наглядової ради, член Наглядової ради чи інша особа, уповноважена Наглядовою радою, або особа, обрана Загальними зборами.
11.8.20. Загальні збори акціонерів можуть вирішувати будь-які питання діяльності Товариства.

11.9. До виключної компетенції Загальних зборів акціонерів належить:

11.9.1. Визначення основних напрямів діяльності Товариства;
11.9.2. Внесення змін до Статуту Товариства;

11.9.3. Прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;

11.9.4. Прийняття рішення про зміну типу Товариства;

11.9.5. Прийняття рішення про розміщення акцій;

11.9.6. Прийняття рішення про збільшення Статутного капіталу Товариства;

11.9.7. Прийняття рішення про зменшення Статутного капіталу Товариства;

11.9.8. Прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій;

11.9.9. Затвердження положень про Загальні збори, Наглядову раду, Директора та Ревізора Товариства, а також внесення змін до них;

11.9.10. Затвердження річного звіту Товариства;
11.9.11. Розподіл прибутку і збитків Товариства, з урахуванням вимог, передбачених законодавством;

11.9.12. Прийняття рішення про викуп Товариством розміщених ним акцій, крім випадків обов’язкового викупу акцій, визначених законодавством;

11.9.13. Прийняття рішення про форму існування акцій;

11.9.14. Затвердження розміру річних дивідендів, з урахуванням вимог, передбачених законодавством;

11.9.15. Прийняття рішень з питань порядку проведення Загальних зборів акціонерів;
11.9.16. Обрання членів Наглядової ради, затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів (контрактів), що укладатимуться з ними, встановлення розміру їх винагороди, обрання особи, яка уповноважується на підписання цивільно-правових договорів (контрактів) з членами Наглядової ради;

11.9.17. Прийняття рішення про припинення повноважень членів Наглядової ради, за винятком випадків, встановлених законодавством;

11.9.18. Обрання Ревізора Товариства, прийняття рішення про дострокове припинення його повноважень, затвердження умов цивільно-правового, трудового договору (контракту), що укладатиметься з ним, встановлення розміру його винагороди, обрання особи, яка уповноважується на підписання цивільно-правового договору (контракту) з Ревізором;
11.9.19. Затвердження висновків Ревізора Товариства;

11.9.20. Обрання членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення їх повноважень;

11.9.21.  Прийняття рішення про вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, перевищує 25 % (двадцять п’ять відсотків) вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;  

11.9.22. Прийняття рішення про виділ та припинення Товариства, крім випадків, передбачених законодавством, про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу;

11.9.23. Прийняття рішення за наслідками розгляду звіту Наглядової ради, звіту виконавчого органу, звіту Ревізора Товариства;

11.9.24. Затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Товариства;

11.9.25. Обрання комісії з припинення Товариства;
11.10. Повноваження з вирішення питань, що належать до виключної компетенції Загальних зборів, не можуть бути передані іншим органам Товариства.
11.11. Голосування на Загальних зборах з питань порядку денного проводиться виключно з використанням бюлетенів для голосування.
11.12. Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кожного з питань, винесених на голосування на Загальних зборах Товариства, крім проведення кумулятивного голосування.

11.13. Акціонер не має права голосу при вирішенні Загальними зборами акціонерів питань щодо вчинення з ним правочину та щодо спору між ним та Товариством.

11.14. Рішення Загальних зборів акціонерів приймаються більш як у ¾ голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах акціонерів та є власниками голосуючих з відповідного питання акцій:

11.14.1. Внесення змін до Статуту Товариства;

11.14.2. Прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;

11.14.3. Прийняття рішення про зміну типу Товариства;

11.14.4. Прийняття рішення про розміщення акцій;
11.14.5. Прийняття рішення про збільшення Статутного капіталу Товариства;

11.14.6. Прийняття рішення про зменшення Статутного капіталу Товариства;

11.14.7. Прийняття рішення про виділ та припинення Товариства, крім випадків, передбачених законодавством України, про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу.

11.15. З інших питань рішення приймаються простою більшістю голосів акціонерів (більше як 50% голосів акціонерів), які зареєструвалися для участі у Загальних зборах акціонерів та є власниками голосуючих з цього питання акцій, крім випадків, встановлених законодавством.
11.16. Бюлетень для голосування на Загальних зборах акціонерів засвідчується на кожній сторінці під час реєстрації акціонерів для участі у  Загальних зборах підписом члена реєстраційної комісії, який видає бюлетень (його представнику) при його реєстрації.  

11.17. Підрахунок голосів на Загальних зборах, роз’яснення щодо порядку голосування, підрахунку голосів та інших питань, пов’язаних із забезпеченням проведення голосування на Загальних зборах здійснюється лічильною комісією, обраною Загальними зборами. Повноваження лічильної комісії за договором можуть передаватися депозитарній установі, яка надає Товариству додаткові послуги, зокрема щодо виконання функцій лічильної комісії. 
До складу лічильної комісії не можуть включатися особи, які входять або є кандидатами до складу органів Товариства.
11.18. До обрання лічильної комісії підрахунок голосів на Загальних зборах, роз'яснення щодо порядку голосування, підрахунку голосів та з інших питань, пов'язаних із забезпеченням проведення голосування на Загальних зборах, надає тимчасова лічильна комісія, яка формується Наглядовою радою Товариства (в разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадках, передбачених законодавством, - акціонерами, які цього вимагають).

Наглядова рада Товариства (у разі скликання позачергових Загальних зборів на вимогу акціонерів у випадках, передбачених законодавством, - акціонери, які цього вимагають) зобов'язана визначити першим питанням порядку денного Загальних зборів Товариства питання про обрання лічильної комісії.

11.19. Хід Загальних зборів акціонерів і прийняті ними рішення, включаючи підсумки голосування по кожному питанню, оформляються протоколом, ведення якого забезпечується секретарем.

11.20. Правильність та точність викладення у протоколі питань, розглянутих Загальними зборами акціонерів, затверджується підписами Голови та секретаря Загальних зборів акціонерів. Протокол Загальних зборів складається протягом 10 (десяти) днів з моменту закриття Загальних зборів. До протоколу Загальних зборів заносяться відомості, передбачені законом.

11.21. Протокол Загальних зборів акціонерів, підписаний Головою та секретарем Загальних зборів,  підшивається, скріплюється підписом Директора та печаткою Товариства. 
11.22. За підсумками голосування складається протокол, що підписується всіма членами лічильної комісії Товариства, які брали участь у підрахунку голосів. У протоколі про підсумки голосування та у протоколі про підсумки кумулятивного голосування зазначаються відомості, передбачені чинним законодавством. Рішення Загальних зборів вважається прийнятим з моменту складення протоколу про підсумки голосування. Протокол про підсумки голосування додається до протоколу Загальних зборів акціонерів Товариства.

11.23. Підсумки голосування оголошуються на Загальних зборах акціонерів Товариства, під час яких проводилося голосування. Після закриття Загальних зборів підсумки голосування доводяться до відома акціонерів протягом 10 (десяти) робочих днів шляхом розміщення інформації на дошці оголошень Товариства за місцезнаходженням Товариства.
12. ДИРЕКТОР ТОВАРИСТВА
12.1. Одноосібним виконавчим органом Товариства, що здійснює управління його поточною діяльністю, є Директор Товариства.
12.2. Директор Товариства обирається (призначається) Наглядовою радою Товариства строком на 5 (п’ять) років. 
12.3. Директор Товариства перебуває у трудових відносинах з Товариством. З Директором Товариства може бути підписаний трудовий договір (контракт). Від імені Товариства трудовий договір (контракт), у випадку його укладення, підписує Голова Наглядової ради чи особа, уповноважена на це Загальними зборами акціонерів. 
12.4. Директором Товариства може бути будь-яка фізична особа, яка має повну цивільну дієздатність і не є членом Наглядової ради Товариства чи Ревізором Товариства.
12.5. Припинення повноважень Директора Товариства здійснюється за рішенням Наглядової ради з одночасним прийняттям рішення про призначення Директора або особи, яка тимчасово здійснюватиме його повноваження.

12.6. Права та обов’язки Директора визначаються законодавством України, положенням про Директора, даним Статутом, а також трудовим договором (контрактом) у випадку його укладення.

12.7. Директор Товариства безпосередньо підзвітний Загальним зборам акціонерів і Наглядовій раді Товариства та організовує виконання їх рішень.

12.8. Директор Товариства вирішує всі питання діяльності Товариства, крім тих, що належать до компетенції Загальних зборів акціонерів та Наглядової ради Товариства.
12.9. До компетенції Директора Товариства належить:

12.9.1. Затвердження поточних планів діяльності Товариства та заходів для їх виконання;
12.9.2. Розробка штатного розпису та фонду оплати праці Товариства;
12.9.3. Затвердження правил внутрішнього трудового розпорядку та інших внутрішніх документів Товариства;
12.9.4. Прийняття рішення про консервацію (розконсервацію) основних засобів Товариства;
12.9.5. Організація ведення бухгалтерського обліку та звітності Товариства;
12.9.6. Прийняття рішень про проведення ревізій фінансово-господарської діяльності Товариства;
12.9.7. Вжиття заходів щодо забезпечення захисту інформації, що становить комерційну таємницю;

12.9.8. Визначення організаційної структури Товариства;
12.9.9. Розробка Положення про порядок нарахування та виплати дивідендів;
12.9.10. Без довіреності діє від імені Товариства, в тому числі представляє інтереси Товариства, вчиняє правочини від імені Товариства, з урахуванням обмежень, встановлених цим Статутом, видає накази та дає розпорядження, обов’язкові для виконання всіма працівниками Товариства;

12.9.11. Прийняття рішень з питань, пов’язаних з управлінням поточною діяльністю Товариства;
12.9.12. Видача наказів та розпоряджень, надання вказівок, які є обов’язковими до виконання всіма підрозділами та штатними працівниками Товариства;

12.9.13. Розпорядження майном та коштами Товариства відповідно до цього Статуту;

12.9.14. Затвердження інструкцій та інших нормативних актів з питань, що не входять до компетенції Загальних зборів та Наглядової ради;
12.9.15. Прийняття на роботу та звільнення з роботи працівників Товариства, його філій, представництв;

12.9.16. Заохочення та притягнення до дисциплінарної відповідальності всіх працівників Товариства, його філій, представництв;

12.9.17. Відкриття будь-яких видів рахунків в будь-яких банківських установах як в Україні, так і за її межами;

12.9.18. Вирішення інших питань, віднесених до його компетенції Статутом та внутрішніми документами Товариства;
12.10. Директор Товариства не може приймати рішення без попереднього погодження та затвердження Наглядовою радою Товариства відносно наступних питань:

12.10.1. Укладання угод, якщо Директор Товариства є засновником або посадовою особою другої сторони;
12.10.2. Укладання будь-яких угод, в яких Товариство виступає як гарант або поручитель;
12.10.3. Укладання угод позики або фінансової допомоги з боку Товариства;
12.10.4. Здійснення будь-яких дій, пов’язаних з передачею майна Товариства у заставу;
12.10.5. Здійснення будь-яких дій, пов’язаних з передачею у платне або безоплатне користування майна та основних фондів Товариства;
12.10.6. Укладання будь-яких угод стосовно нерухомого майна Товариства;

12.10.7. Укладення правочинів, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить більше 10 % (десяти відсотків) вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства.   
13. НАГЛЯДОВА РАДА ТОВАРИСТВА
13.1. Наглядова рада Товариства є органом, що здійснює захист прав акціонерів Товариства, і в межах компетенції, визначеної Статутом та чинним законодавством України, контролює та регулює діяльність Директора Товариства.
13.2. Члени Наглядової ради Товариства обираються Загальними зборами акціонерів в кількості 2 (двох) осіб.
13.3. Члени Наглядової ради обираються Загальними зборами акціонерів терміном на 3 (три) роки. Членами Наглядової ради Товариства може бути лише фізична особа, яка має повну цивільну дієздатність. Член Наглядової ради не може бути одночасно членом виконавчого органу та/або Ревізором Товариства. До складу Наглядової ради обираються акціонери або особи, які представляють їх інтереси.
13.4. Обрання членів Наглядової ради здійснюється кумулятивним голосуванням, коли голосування проводиться щодо всіх кандидатів одночасно. Обраними вважаються ті кандидати, які набрали найбільшу кількість голосів акціонерів порівняно з іншими кандидатами. 
13.5. Під час обрання членів Наглядової ради разом з інформацією про кожного кандидата (прізвище, ім'я, по батькові акціонера, розмір пакета акцій, що йому належить) у члени Наглядової ради в бюлетені для кумулятивного голосування зазначається інформація про те, чи є такий кандидат акціонером, представником акціонера або групи акціонерів (із зазначенням інформації про цього акціонера або акціонерів).

13.6. Повноваження члена Наглядової ради, обраного кумулятивним голосуванням, за рішенням Загальних зборів можуть бути припинені достроково лише за умови одночасного припинення повноважень усього складу Наглядової ради. У такому разі рішення про припинення повноважень членів Наглядової ради приймається Загальними зборами акціонерів простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах. Положення цього пункту не застосовується до права акціонера (акціонерів), представник якого (яких) обраний до складу Наглядової ради, замінити такого представника - члена Наглядової ради. Член Наглядової ради, обраний як представник акціонера або групи акціонерів згідно з законодавством, може бути замінений таким акціонером або групою акціонерів у будь-який час.

 13.7. Повноваження члена Наглядової ради дійсні з моменту його обрання Загальними зборами. У разі заміни члена Наглядової ради - представника акціонера повноваження відкликаного члена Наглядової ради припиняються, а новий член Наглядової ради набуває повноважень з моменту отримання Товариством письмового повідомлення від акціонера (акціонерів), представником якого є відповідний член Наглядової ради. Повідомлення про заміну члена Наглядової ради - представника акціонера повинно містити інформацію про нового члена Наглядової ради, який призначається на заміну відкликаного (прізвище, ім'я, по батькові (найменування) акціонера (акціонерів), розмір пакета акцій, що йому належить або їм сукупно належить). 

Письмове повідомлення про заміну члена Наглядової ради - представника акціонера (акціонерів) надається таким акціонером (акціонерами) Товариству за його місцезнаходженням.
13.8. Акціонери та член Наглядової ради, який є їхнім представником, несуть солідарну відповідальність за відшкодування збитків, завданих Товариству таким членом Наглядової ради. Акціонери Товариства в порядку, передбаченому законодавством, мають право на ознайомлення з письмовими повідомленнями  про заміну члена Наглядової ради - представника акціонера. 

13.9. Якщо кількість членів Наглядової ради, повноваження яких дійсні, становить менше половини її кількісного складу, обраного відповідно до вимог закону Загальними зборами, Товариство протягом 3 (трьох) місяців має скликати позачергові Загальні збори для обрання всього складу Наглядової ради. 

Якщо кількість членів Наглядової ради, повноваження яких дійсні, становитиме половину або менше половини її обраного відповідно до вимог законодавства Загальними зборами кількісного складу, Наглядова рада не може приймати рішення, крім рішень з питань скликання позачергових Загальних зборів для обрання всього складу Наглядової ради.
13.10. Члени Наглядової ради обирають Голову Наглядової ради з їх числа простою більшістю голосів від кількісного складу Наглядової ради. Наглядова рада має право в будь-який час переобрати Голову Наглядової ради.
13.11. Голова Наглядової ради організовує роботу, скликає засідання Наглядової ради та головує на них, відкриває Загальні збори акціонерів та веде їх (якщо Наглядовою радою не призначена інша особа, або якщо Загальними зборами не обрана інша особа). Засідання Наглядової ради проводяться в міру необхідності, але не рідше 1 (одного) разу на квартал і вважаються правомочними, якщо на них беруть участь більше половини її складу. У разі відсутності Голови Наглядової ради на засіданні головує його заступник (у разі його обрання).

13.12. Рішення Наглядової ради приймаються простою більшістю голосів членів Наглядової ради, які беруть участь у засіданні та мають право голосу. Голосування на засіданнях Наглядової ради проводяться за принципом один член Наглядової ради – один голос. У разі розподілу голосів порівну голос Голови Наглядової ради є вирішальним.

13.13. Позачергові засідання Наглядової ради скликаються на вимогу Голови Наглядової ради, одного з членів Наглядової ради, Директора Товариства, Ревізора Товариства, які беруть участь у засіданні Наглядової ради.
13.14. Порядок формування Наглядової ради, її компетенція, вимоги до кандидатів та членів Наглядової ради, порядок зміни складу органів Наглядової ради та її компетенції, порядок відкликання Наглядової ради встановлюється у Положенні про Наглядову раду.

13.15. Порядок роботи, виплати винагороди та відповідальність членів Наглядової ради визначається чинним законодавством України, положенням про Наглядову раду, а також цивільно-правовим, трудовим договором (контрактом), що укладається з членом Наглядової ради.

13.16. Члени Наглядової ради мають право на оплату своєї діяльності за рахунок Товариства. Визначення умов оплати покладається на Загальні збори акціонерів за затвердженим Загальними зборами акціонерів кошторисом. 
13.17. Член Наглядової ради здійснює свої повноваження на підставі цивільно-правового, трудового договору (контракту) з Товариством. Від імені Товариства договір підписує особа, уповноважена Загальними зборами акціонерів.

13.18. До компетенції Наглядової ради належить вирішення питань, передбачених чинним законодавством України, цим Статутом, Положенням про Наглядову раду Товариства, а також переданих на вирішення Наглядової ради Загальними зборами акціонерів.

13.18. До виключної компетенції Наглядової ради належить:

13.18.1. Затвердження в межах своєї компетенції положень, якими регулюються питання, пов’язані з діяльністю Товариства;
13.18.2. Підготовка порядку денного Загальних зборів акціонерів, прийняття рішення про дату їх проведення, організацію їх проведення та про включення пропозицій до порядку денного, крім скликання акціонерами позачергових Загальних зборів акціонерів;
13.18.3. Прийняття рішення про проведення річних або позачергових Загальних зборів відповідно до Статуту Товариства та у випадках, встановлених законодавством;
13.18.4. Прийняття рішення про продаж раніше викуплених Товариством акцій;
13.18.5. Прийняття рішення про розміщення Товариством інших цінних паперів, крім акцій;
13.18.6. Прийняття рішення про викуп розміщених Товариством інших, крім акцій, цінних паперів;
13.18.7. Затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених чинним законодавством України;
13.18.8. Обрання та припинення повноважень Директора Товариства;
13.19.9. Прийняття  рішення про відсторонення Директора Товариства від  здійснення повноважень та обрання особи, яка  тимчасово здійснюватиме повноваження Директора Товариства;
13.19.10. Обрання та припинення повноважень голови і  членів  інших органів Товариства;

13.19.11. Обрання реєстраційної комісії, за винятком випадків, встановлених чинним законодавством України;
13.19.12. Обрання аудитора Товариства та визначення умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;
13.19.13. Визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів у межах граничного строку, визначеного законодавством України;
13.19.14. Визначення дати складення переліку акціонерів, які мають бути повідомлені про проведення Загальних зборів акціонерів та мають право на участь у Загальних зборах відповідно до законодавства;

13.19.15. Вирішення питань про участь Товариства у промислово-фінансових групах та інших об’єднаннях, про заснування інших юридичних осіб;
13.19.16. Вирішення питань, віднесених до компетенції Наглядової ради, згідно чинного законодавства, у разі злиття, приєднання, поділу, виділу або перетворення Товариства;
13.19.17. Прийняття рішення про надання згоди на вчинення значних правочинів, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 10 % (десяти відсотків) до 25% (двадцяти п’яти відсотків) вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;   
13.19.18.Визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок прийняття ним на себе зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок виплати дивідендів або викупу акцій;
13.19.19. Прийняття рішення про обрання оцінювача майна Товариства та затвердження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;
13.19.20. Прийняття рішення про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає Товариству додаткові послуги, затвердження умов договору, що укладатиметься з нею, встановлення розміру оплати її  послуг;
13.19.21. Надсилання в порядку, передбаченому чинним законодавством України, пропозицій акціонерам про придбання належних їм простих акцій особою (особами, що діють спільно), яка придбала контрольний пакет акцій;
13.19.22. Вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції Наглядової ради згідно із даним Статутом, чинним законодавством.
Питання, що належать до виключної компетенції Наглядової ради Товариства, не можуть вирішуватися іншими органами Товариства, крім Загальних зборів акціонерів, за винятком випадків, встановлених чинним законодавством України.
13.20. Протокол засідання Наглядової ради оформлюється протягом 5 (п’яти) днів після проведення засідання.

13.21. Без рішення Загальних зборів акціонерів повноваження члена Наглядової ради, з одночасним припиненням дії договору (контракту) з ним, припиняються:
13.21.1. За його бажанням за умови письмового повідомлення про це Товариства за 2 (два) тижні;
13.21.2. В разі неможливості виконання обов’язків члена Наглядової ради за станом здоров’я;
13.21.3. В разі набрання законної сили вироком чи рішенням суду, яким його засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов’язків члена Наглядової ради;
13.21.4. В разі смерті, визнання його недієздатним, обмежено дієздатним, безвісно відсутнім, померлим.

13.21.5. У разі отримання Товариством письмового повідомлення про заміну члена Наглядової ради, який є представником акціонера.

14. РЕВІЗОР ТОВАРИСТВА
14.1. Ревізор Товариства обирається Загальними зборами акціонерів. Ревізор Товариства в своїй діяльності керується даним Статутом, Положенням про Ревізора Товариства, діючим законодавством. 
14.2. Ревізором Товариства не можуть бути наступні особи Товариства, а саме: Голова або член Наглядової ради, Директор Товариства, корпоративний секретар, особа, яка не має повної цивільної дієздатності, члени інших органів Товариства
14.3. Ревізор Товариства не може входити до складу лічильної комісії Товариства. 
14.4. Термін повноважень Ревізора Товариства становить 5 (п’ять) років. 
14.5. До функціональних обов’язків Ревізора Товариства належить: 
14.5.1. Здійснення контролю за фінансово-господарською діяльністю Директора Товариства;
14.5.2. Підготовка та доведення до відома Наглядової ради Товариства результатів перевірок фінансово-господарської діяльності Товариства;
14.5.3. Складання та подання на розгляд та затвердження Загальних зборів акціонерів Товариства висновку з аналізом та коментарем річних звітів та балансів Товариства;
14.5.4. Скликання позачергових Загальних зборів акціонерів у разі виникнення загрози суттєвим інтересам Товариства або виявлення зловживань щодо майна Товариства, вчинених його посадовими особами;
14.5.5. Вирішення інших питань, віднесених до його компетенції чинним законодавством, Статутом, Положенням про Ревізора та внутрішніми документами Товариства.
14.6. Ревізор вправі залучати до своєї роботи незалежних експертів та аудиторські організації.

14.7. Ревізор здійснює перевірку фінансово-господарської діяльності Товариства за дорученням Загальних зборів акціонерів, Наглядової ради Товариства, з власної ініціативи, на вимогу акціонерів, які володіють у сукупності більш, як 10% (десять відсотків) голосів від Статутного капіталу Товариства.
14.8. По результатам діяльності (засідання) Ревізора, останній складає протокол. 

14.9. Аудиторська перевірка діяльності Товариства має бути проведена у будь-який час на вимогу акціонера (акціонерів), який (які) є власником (власниками) більше 10% (десять відсотків) простих акцій Товариства. Порядок проведення аудиторських перевірок діяльності Товариства встановлюється законом. У такому разі акціонер (акціонери) самостійно укладає з визначеним ним аудитором (аудиторською фірмою) договір про проведення аудиторської перевірки фінансово-господарської діяльності товариства, в якому зазначається обсяг перевірки. Витрати, пов'язані з проведенням перевірки, покладаються на акціонера (акціонерів), на вимогу якого проводилася перевірка. Загальні збори акціонерів можуть ухвалити рішення про відшкодування витрат акціонера (акціонерів) на таку перевірку.
15. ПОРЯДОК ВИПЛАТИ ДИВІДЕНДІВ
15.1. Товариство виплачує дивіденди виключно грошовими коштами.

15.2. Дивіденди виплачуються на акції, звіт про результати розміщення яких зареєстровано у встановленому чинним законодавством України порядку.

15.3. Виплата дивідендів здійснюється з чистого прибутку звітного року та/або нерозподіленого прибутку на підставі рішення Загальних зборів акціонерів Товариства у строк, що  не перевищує 6 (шість) місяців з дня прийняття Загальними зборами акціонерів рішення про виплату дивідендів.
15.4. Рішення про виплату дивідендів та їх розмір за простими акціями приймається Загальними зборами акціонерів.

15.5. Для кожної виплати дивідендів Наглядова рада Товариства встановлює дату складання переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядок та строк їх виплати. Дата складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів за простими акціями, визначається за рішенням Наглядової ради, але не раніше ніж через 10 (десять) робочих днів після дня прийняття такого рішення Наглядовою радою.

15.6. Перелік осіб, які мають право на отримання дивідендів, складається в порядку, встановленому чинним законодавством про депозитарну систему України. 

15.7. Товариство, шляхом надсилання письмового повідомлення, повідомляє осіб, які мають право на отримання дивідендів, про дату, розмір, порядок та строк їх виплати. 
15.8. У разі відчуження акціонером належних йому акцій після дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, але раніше дати виплати дивідендів, право на отримання дивідендів залишається в особи, зазначеної у такому переліку.

16. ФІНАНСОВИЙ РІК, ПОРЯДОК РОЗПОДІЛУ ПРИБУТКУ І ПОКРИТТЯ ЗБИТКІВ
16.1. Фінансовий рік Товариства збігається з календарним роком. Перший фінансовий рік починається з дати реєстрації Товариства і закінчується 31 грудня того ж року.
16.2. Прибуток Товариства утворюється з надходжень від його господарської діяльності після покриття матеріальних та прирівняних до них витрат на оплату праці.

16.3. З прибутку Товариства сплачуються передбачені законом податки та інші обов’язкові платежі, а також відсотки по кредитах банків і по облігаціях.

16.4. Чистий прибуток, одержаний після закінчення розрахунків, залишається в розпорядженні Товариства, яке визначає напрями його використання відповідно до Статуту Товариства.

17. БУХГАЛТЕРСЬКИЙ ОБЛІК У ТОВАРИСТВІ
17.1. Товариство здійснює первинний (оперативний) та бухгалтерський облік результатів своєї роботи, складає статистичну інформацію, а також надає відповідно до вимог законів фінансову звітність, статистичну інформацію щодо своєї господарської діяльності та інші дані в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
17.2. Директор Товариства і, у випадку призначення, головний бухгалтер Товариства несуть персональну відповідальність за дотримання порядку і відповідності бухгалтерського обліку і звітності Товариства перед державними органами та Товариством.

18. ПРИПИНЕННЯ ТОВАРИСТВА
18.1. Товариство припиняється в результаті передання всього свого майна, прав та обов’язків іншим підприємницьким товариствам – правонаступникам (шляхом злиття, приєднання, поділу, перетворення) або в результаті ліквідації.

18.2. Злиття, приєднання, поділ, виділ та перетворення Товариства здійснюється за рішенням Загальних зборів акціонерів, а у випадках, передбачених законом – за рішенням суду або відповідних органів влади.
18.3. У випадках, передбачених законом, Товариство для припинення шляхом злиття або приєднання одержує згоду відповідних державних органів на таке припинення.

18.4. Після закінчення строку для пред’явлення вимог кредиторами та задоволення чи відхилення цих вимог комісія з припинення Товариства складає передавальний акт (у разі злиття, приєднання або перетворення) або розподільчий баланс (у разі поділу або виділу), які мають містити положення про правонаступництво щодо всіх зобов’язань Товариства, що припиняється, стосовно всіх його кредиторів та боржників, включаючи зобов’язання, які оспорюються сторонами.

18.5. Передавальний акт та розподільчий баланс затверджуються органом, який прийняв рішення про його припинення.

18.6. Нотаріально посвідчені копії передавального акта та розподільчого балансу передаються в орган, який здійснює державну реєстрацію за місцем державної реєстрації Товариства, що припиняється, а також в орган, який здійснює державну реєстрацію за місцем державної реєстрації товариств-правонаступників.
18.7. Процедура злиття Товариства здійснюється за таким порядком:

18.7.1. Прийняття Загальними зборами кожного акціонерного товариства, що бере участь у злитті, рішення про припинення Товариства шляхом злиття, про створення комісії з припинення Товариства, а також про обрання персонального складу комісії з припинення;
18.7.2. Задоволення вимог кредиторів, заявлених до кожного акціонерного товариства, що бере участь у злитті у відповідності до чинного законодавства;
18.7.3. Реалізація акціонерами кожного акціонерного товариства, що бере участь у злитті, права вимоги обов’язкового викупу належних їм акцій Товариства в порядку, передбаченому чинним законодавством України;
18.7.4. Складення комісією з припинення кожного акціонерного товариства, що бере участь у злитті, передавального акту;
18.7.5. Прийняття Наглядовою радою кожного акціонерного товариства, що бере участь у злитті, рішення про затвердження проекту статуту акціонерного товариства, створюваного в результаті злиття акціонерних товариств, про затвердження проекту договору про злиття акціонерних товариств, про затвердження пояснень до умов договору про злиття, про схвалення передавального акта, підготовленого комісією з припинення Товариства, а також про затвердження умов конвертації акцій Товариства, що припиняється, в акції товариства, створюваного в результаті злиття акціонерних товариств;
18.7.6. Прийняття Загальними зборами кожного товариства, що бере участь у злитті, рішення про затвердження передавального акта, про затвердження договору про злиття акціонерних товариств, про затвердження статуту акціонерного товариства, а також про обрання уповноважених осіб Товариства на здійснення подальших дій щодо припинення Товариства шляхом злиття;
18.7.7. Подання уповноваженими особами акціонерних товариств, що беруть участь у злитті, заяви та всіх необхідних документів на реєстрацію випуску акцій до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку;
18.7.8. Реєстрація Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку випуску акцій та видача тимчасового свідоцтва про реєстрацію випуску акцій;
18.7.9. Присвоєння акціям міжнародного ідентифікаційного номера цінних паперів;
18.7.10. Укладення з депозитарієм договору про обслуговування емісії акцій;
18.7.11. Обмін акцій товариства, створюваного в результаті злиття, на акції Товариства, що припиняється;
18.7.12. Затвердження результатів розміщення (обміну) акцій уповноваженими органами акціонерних товариств, що беруть участь у злитті;
18.7.13. Державна реєстрація  акціонерного товариства, створюваного в результаті злиття, в органах державної реєстрації;
18.7.14. Подання Національній комісії з цінних паперів та фондового ринку звіту про результати розміщення (обміну) акцій;
18.7.15. Реєстрація Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку звіту про результати розміщення (обміну) акцій створюваного в результаті злиття товариства та скасування Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку реєстрації випуску акцій товариств, що припинилися;
18.7.16. Державна реєстрація припинення акціонерних товариств, що припинилися шляхом злиття;
18.7.17. Отримання свідоцтва про реєстрацію випуску акцій товариства, створюваного в результаті злиття;
18.8. Процедура приєднання, поділу, виділу та перетворення Товариства здійснюється аналогічно порядку, визначеному в п. 18.7 даного Статуту.
18.9. Товариство може брати участь у злитті лише з іншим акціонерним товариством, приєднатися лише до іншого акціонерного товариства, ділитися лише на акціонерні товариства, перетворитися лише на інше господарське товариство або виробничий кооператив, з Товариства може виділитися лише акціонерне товариство.
18.10. Товариство не може одночасно здійснювати злиття, приєднання, поділ, виділ та/або  перетворення.

18.11. Акції Товариства, яке припиняється, конвертуються в акції товариств-правонаступників та розміщуються серед їх акціонерів у порядку, передбаченому чинним законодавством України.

18.12. Злиття, поділ або перетворення Товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про припинення Товариства та про реєстрацію підприємницького товариства-правонаступника (товариств-правонаступників).

18.13. Виділ Товариства вважається завершеним з дати внесення до відповідного Єдиного державного реєстру запису про створення акціонерного товариства, що виділилося.

18.14. Приєднання Товариства до іншого акціонерного товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про припинення Товариства.
19. ЛІКВІДАЦІЯ ТОВАРИСТВА
19.1. Ліквідація Товариства провадиться ліквідаційною комісією, призначеною Загальними зборами акціонерів, а у разі припинення діяльності Товариства за рішенням суду – ліквідаційною комісією, сформованою відповідно до рішення суду.

19.2. Добровільна ліквідація Товариства здійснюється за рішенням Загальних зборів акціонерів, у т.ч. після досягнення мети, з якою воно створювалося, у порядку, передбаченому Цивільним кодексом України та іншими актами законодавства, з урахуванням особливостей, встановлених Законом України «Про акціонерні товариства». Інші підстави та порядок ліквідації Товариства визначаються законодавством.
19.3. Рішення про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку ліквідації, а також порядку розподілу між акціонерами майна, що залишилося після задоволення вимог кредиторів, вирішують Загальні збори акціонерів, якщо інше не передбачено законом.

19.4. З моменту обрання ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження Наглядової ради та Директора Товариства. Ліквідаційний баланс, складений ліквідаційною комісією, затверджується Загальними зборами акціонерів.

19.5. Ліквідація Товариства вважається завершеною, а Товариство таким, що припинилося, з дати внесення до відповідного Єдиного державного реєстру запису про проведення державної реєстрації припинення Товариства у результаті його ліквідації.
19.6. Ліквідаційна комісія несе майнову відповідальність за збитки, заподіяні нею Товариству, його акціонерам, а також третім особам у відповідності з цивільним законодавством України.

19.7. У разі ліквідації платоспроможної юридичної особи вимоги її кредиторів та акціонерів задовольняються у порядку, встановленому чинним законодавством України.

20. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
20.1. Зміни і доповнення до Статуту вносяться на підставі рішення Загальних зборів акціонерів Товариства.
20.2. У разі внесення змін до установчих документів Товариства, нова редакція Статуту викладається у письмовій формі, прошивається, пронумеровується та підписується уповноваженою Загальними зборами акціонерів Товариства особою, або Головою та Секретарем Загальних зборів акціонерів Товариства, у разі прийняття відповідного рішення Загальними зборами акціонерів Товариства. Справжність підписів на Статуті нотаріально засвідчується.
20.3. Зміни і доповнення до Статуту підлягають державній реєстрації відповідно до чинного законодавства України.
Директор
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